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Éclairage nocturne à DEL
Modèles : 8813 / 8814

Reçu daté nécessaire pour remplacement sous garantie.

CARACTÉRISTIQUES
•	 Brillant luminaire à DEL éconergétique
•	 Fonctionne automatiquement rien que la nuit
•	 Température de couleur ajustable des réglages du blanc 

chaud au lumière du jour

DÉBALLAGE
Retirez tout le contenu de l’emballage et assurez-vous 
d’avoir en main tous les éléments avant de débuter 
l’assemblage. L’emballage contient les éléments suivants :
•	 Éclairage nocturne automatique à DEL.
•	 Guide du propriétaire
•	 Ferrures de montage

QUINCAILLERIE FOURNIE
Remarque : Les quatre vis du support de montage sont fournies. L’installation n’en exige que deux. Jeter les vis du support 
de montage non utilisée une fois l’installation terminée.

	 	 	
Bouchon de	 Vis n° 6 du support	 Vis n° 8 du support	 Serre-fils (x3)
plastique	 de montage (x2)	 de montage (x2)

	
FRONT GND

Boulon de montage (Pré-installé dans le luminaire)	 Support de montage

	 8813	 8814

Remarque : Toutes les illustrations portent sur le modèle 
8813. Les directives sont identiques pour tous les modèles.
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IMPORTANTS RENSEIGNEMENTS DE SÉCURITÉ 
ET D'INSTALLATION

Avant d’installer ce luminaire de sécurité, lisez avec soin toutes les 
directives et conserver le guide du propriétaire aux fins de référence.
•	 AVERTISSEMENT : Pour éviter les chocs électriques, assurez-vous 

que l’alimentation est coupée avant de commencer l’installation.
•	 AVERTISSEMENT : Risque d’incendie. Conservez au moins 2 po 

(51 mm) entre les lampes et toute matière combustible.
•	 ATTENTION : Danger de brûlure. Laissez refroidir le luminaire 

avant d’y toucher.
•	 Ce luminaire exige une alimentation de 120 volts c.a.
•	 Ce luminaire doit être correctement mis à la terre.
•	 Dans certaines localités, le code de l’électricité exige que l’installation 

soit confiée à un électricien qualifié.
•	 Ce luminaire est conçu pour une installation extérieure; il devrait 

être fixé à un mur ou à l’avant-toit.
•	 Pour des résultats optimums, ce luminaire doit être installé à 8 pieds 

(2,4 mètres) du sol.
•	 Assurez-vous que la photocellule du luminaire est positionnée comme 

illustré lors du montage de l’appareil au mur ou sous l’avant-toit.

 MISE EN GARDE : Coupez l’alimentation au disjoncteur 
ou au fusible. Mettez le ruban gommé sur l’interrupteur 
du disjoncteur et vérifiez que l'alimentation est coupée au 
montage.

CÂBLAGE

1.	 Enlever l’appareil d’éclairage existant.
2.	 Installez le support de montage de sorte que le mot « FRONT » 

soit à l’opposé de la boîte de jonction (voir la Figure 1). Utilisez 
les vis du support de montage qui conviennent le mieux à la boîte 
de jonction.

3.	 Branchez tous les fils de mise à la terre au fil de raccord fixé à la 
vis verte de mise à la terre (voir la Figure 2).

4.	 Torsader les fils de la boîte de jonction avec ceux de la commande 
d’éclairage. Les fixer ensemble à l’aide de serre-fils (voir la Figure 2).
•	 Blanc avec blanc
•	 Noir avec noir

Montage mural

Figure 1

Figure 2

FRONT

FRONT

FR
O
N
T

Montage sous avant-toit

Photoélectrique

Photoélectrique
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ASSEMBLAGE FINAL
1.	 Assurez-vous que tous les fils sont solidement branchés.
2.	 Alignez le boulon de montage à l’arrière du luminaire avec le 

trou central du support de montage. Remarque : Le boulon de 
montage est conçu pour demeurer dans le luminaire.

3.	 Serrez solidement le boulon de montage, en évitant toutefois de 
trop le serrer (voir la Figure 3).

4.	 Enfoncez fermement le bouchon de caoutchouc dans le trou du 
boulon de montage du luminaire (voir la Figure 3).

5.	 Appliquez un scellant d’étanchéité entre la plaque de montage et 
la surface de montage (voir la Figure 4).

6.	 Ré-enclenchez le disjoncteur puis ouvrez l’interrupteur.
7.	 Pour vérifier le fonctionnement pendant la journée, recouvrez la 

photocellule d’un ruban adhésif électrique noir et vérifiez que le 
luminaire fonctionne correctement.

8.	 Retirez le ruban adhésif de la photocellule; le luminaire devrait 
fonctionner automatiquement, s’allumant au crépuscule pour 
s’éteindre à l’aurore.

9.	 Au besoin, agrippez doucement les projecteurs, puis déplacez-le 
de droite à gauche ou du bas vers le haut pour régler la zone 
d’éclairage (voir la Figure 5).

 ATTENTION : Danger de brûlure. Laissez refroidir le 
luminaire avant d’y toucher.

UTILISATION
Réglez le cadran Adjustable Color Temperature à la température de 
couleur souhaitée (voir la Figure 6).
•	 Tournez le cadran Adjustable Color Temperature vers la couleur 

« bleue » pour augmenter la température de couleur, vers la lumière 
du jour (5 000 K).

•	 Tournez le cadran Adjustable Color Temperature vers la couleur 
« orange » pour diminuer la température de couleur, vers la lumière 
chaude (3000 K).

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
•	 Pour prolonger l’apparence originale, nettoyez uniquement au moyen 

d’un chiffon doux trempé dans de l’eau.
•	 N’appliquez aucune peinture, solvant ou produit chimique sur ce 

luminaire. Cela pourrait causer une détérioration prématurée du 
fini. Cela ne constitue pas un défaut du fini, de sorte que ce n’est 
pas couvert par la garantie.

•	 Évitez de nettoyer le luminaire au moyen du boyau d’arrosage ou 
d’une laveuse à pression.

Figure 3

Figure 4

Figure 5

FRONT

Figure 6

PhotoélectriqueCadran de température 
de couleur



14	 Visitez www.hzsupport.com pour des renseignements
	 et des vidéos sur l'utilisation et le dépannage

209841-01

SERVICE TECHNIQUE
Veuillez faire le 1 800 858-8501 (service en anglais seulement) pour obtenir de l’aide avant de 

retourner l’article au magasin.
En cas de problème, suivez ce guide. Vous pouvez aussi visiter notre site Web à www.hzsupport.com. Si le problème 
persiste, composez* le 1 800 858-8501 (service en anglais seulement), entre 8 h 00 et 17 h 00, HNC, du lundi au vendredi. 
Vous pouvez aussi écrire au :
HeathCo LLC
P.O. Box 90045
Bowling Green, KY 42102-9045
ATTN: Technical Service (Service technique)
* Lors d’un appel au service technique, veuillez avoir les renseignements suivants à portée de main : numéro du modèle, 
date d’achat et endroit de l’achat.

Aucune pièce de rechange n’est disponible pour ce produit.
Veuillez conserver le reçu portant la date d’achat; vous en aurez besoin pour toutes vos demandes liées à la garantie.

SYMPTÔME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

L’éclairage ne s’allume 
pas.

1.	 L’interrupteur est hors tension.
2.	 Le fusible est grillé ou le disjoncteur est 

déclenché.
3.	 La photocellule est en fonction.

4.	 Le câblage du circuit est incorrect, s’il s’agit 
d’une nouvelle installation.

1.	 Placez l’interrupteur en position ON.
2.	 Remplacez le fusible ou enclenchez le disjoncteur.

3.	 Vérifiez de nouveau après le coucher du soleil ou 
recouvrez la photocellule d’un ruban adhésif noir 
pour en faire l'essai (voir l’étape 7 de l ’assemblage 
final).

4.	 Vérifiez le câblage.

La lumière s’allume 
pendant la journée.

Le luminaire peut être installé dans un endroit 
relativement sombre.

Le luminaire fonctionne normalement dans ces 
circonstances. Pour en faire l’essai, dirigez le faisceau 
d’une lampe de poche vers la photocellule. L’éclairage 
devrait s’éteindre.

L’éclairage demeure 
continuellement 
allumé.

Le luminaire peut être installé dans un endroit 
relativement sombre.

Le luminaire fonctionne normalement dans ces 
circonstances. Pour en faire l’essai, dirigez le faisceau 
d’une lampe de poche vers la photocellule. L’éclairage 
devrait s’éteindre.

GUIDE DE DÉPANNAGE

HeathCo LLC se réserve le doit d’abandonner tout produit et d’en changer les spécifications, en tout temps et sans 
contracter quelque obligation que ce soit quant à l’incorporation de nouvelles caractéristiques aux produits déjà vendus.

FICHE TECHNIQUE
Courant requis................................................................. 120 V c.a., 60 Hz
Lumens :

Modèle 8813............................................................... 1 850 LM
Modèle 8814............................................................... 3 100 LM

Température de couleur de la DEL................................. Réglable de 2 700 K à 5 000 K
Puissance :

Modèle 8813............................................................... 24 W
Modèle 8814............................................................... 36 W
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GARANTIE LIMITÉE DE 5 ANS
Il s’agit d’une « Garantie limitée » qui vous confère des droits juridiques spécifiques. Vous pouvez également jouir 
d’autres droits, variables d’une province à l’autre.
Pendant une période de 5 ans à compter de la date d’achat, toute anomalie de fonctionnement imputable à un vice 
de matériau ou de main-d’oeuvre sera corrigée gratuitement.
Exclusions de la garantie - Réparations, réglage et calibrage dus à une mauvaise utilisation, un mauvais traitement 
ou à la négligence. Les ampoules, les piles et des autres articles non durables ne sont pas couverts par cette garantie. 
Les dommages causés au luminaire qui seraient attribuables à l’utilisation de produits chimiques ou d’une machine 
à laver à pression ne sont pas couverts par la garantie. Le service non autorisé ou la modification du produit ou 
d’un ou l’autre de ses composants fournis invalidera totalement la présente garantie. Cette garantie n’inclut pas le 
remboursement pour le dérangement, l’installation, le réglage, la perte d’utilisation, le service non autorisé ou les 
frais d’expédition pour le renvoi de la marchandise.
La garantie ne couvre que les produits assemblés HeathCo LLC et ne s’étend pas aux autres équipements et com-
posants que le client pourrait utiliser conjointement avec nos produits. 
CETTE GARANTIE TIENT EXPRESSÉMENT LIEU DE TOUTES AUTRES GARANTIES, EXPLICITES 
OU IMPLICITES, Y COMPRIS DE TOUTE GARANTIE DE REPRÉSENTATION OU DE CONDI-
TION DE CONVENANCE À LA COMMERCIALISATION OU À L’EFFET QUE LES PRODUITS 
CONVIENNENT À UN BUT OU À UNE UTILISATION PARTICULIÈRE, ET SPÉCIFIQUEMENT 
DE TOUS DOMMAGES SPÉCIAUX, DIRECTS, INDIRECTS OU SECONDAIRES.
LE REMPLACEMENT OU LA RÉPARATION CONSTITUENT LE SEUL RECOURS DU CLIENT 
ET HEATHCO LLC NE POURRA ÊTRE TENUE RESPONSABLE DE TOUS DOMMAGES SPÉ-
CIAUX, DIRECTS, INDIRECTS OU SECONDAIRES, Y COMPRIS, SANS S’Y LIMITER, LES PERTES 
COMMERCIALES ET PERTES DE PROFIT, QU’ELLES SOIENT PRÉVISIBLES OU NON. Certaines 
provinces n’autorisent pas l’exclusion ou la limitation des dommages indirects ou secondaires, et la limitation ou 
l’exclusion ci-dessus pourrait ne pas s’appliquer à vous.
Veuillez conserver le reçu portant la date d’achat; vous en aurez besoin pour toutes vos demandes liées à la garantie.

Cet appareil est conforme aux exigences de la Partie 15 des Règles du FCC. Son utilisation est assujettie aux deux condi-
tions suivantes :  (1) cet appareil ne doit pas causer d’interférence nocive; (2) cet appareil doit accepter les interférences, 
y compris celles qui peuvent causer un fonctionnement non désiré.
CAN ICES-005 (B) / NMB-005 (B)
Avertissement : Toute modification apportée à cet appareil sans l’approbation explicite de la partie responsable de la 
conformité pourrait annuler l’autorisation d’utiliser l’équipement.
Remarque : Cet appareil a été testé et déclaré conforme aux limites pour appareils numériques de classe B, selon la section 
15 des règlements de la FCC. Ces limites sont destinées à assurer une protection raisonnable contre les interférences 
nuisibles dans une installation résidentielle.  Cet appareil produit, utilise et peut émettre de l’énergie radio électrique 
et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux présentes instructions, peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Il n’existe toutefois aucune garantie que de telles interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière.  Si cet appareil cause des interférences nuisibles à la réception des signaux de radio ou de télé-
vision, ce qui peut être déterminé en allumant et en éteignant l’appareil, on encourage l’utilisateur d’essayer de corriger 
ces interférences par l’un des moyens suivants :
- Réorienter ou repositionner l’antenne de réception. 
- Augmenter la distance séparant l’appareil du récepteur. 
- Brancher l’appareil sur un circuit électrique différent de celui où le récepteur est branché. 
- Consulter le détaillant ou un technicien spécialisé en radio/télévision.
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Staple Purchase Receipt Here

Engrape aquí el recibo de compra

Agrafez le reçu d’achat ici

PLEASE KEEP YOUR DATED SALES RECEIPT,
IT IS REQUIRED FOR ALL WARRANTY REQUESTS.

POR FAVOR GUARDE SU RECIBO DE VENTA FECHADO; SE LO
REQUIERE PARA CUALQUIER SOLICITUD DE GARANTÍA.

VEUILLEZ CONSERVER LE REÇU PORTANT LA DATE D'ACHAT; 
VOUS EN AUREZ BESOIN POUR TOUTES VOS DEMANDES

LIÉES À LA GARANTIE.

Purchase Information
Información de la compra
Renseignements d’achat

Model #:__________________ 	 Date of Purchase:______________
Nº de modelo / N° de modèle		  Fecha de compra / Date d’achat


